
Accessible textual heritage
Strumenti digitali per l’edizione e l’analisi 
del patrimonio testuale

CORSO DI PERFEZIONAMENTO E
AGGIORNAMENTO PROFESSIONALE IN

Iscrizioni entro il
20 FEBBRAIO 2025

PROGRAMMA
PRIMA PARTE SECONDA PARTE

10 marzo-11 marzo
Stefano Bazzaco e Stefano Neri (Università di Verona)

La digitalizzazione del patrimonio testuale
La trascrizione automatica di documenti a stampa e manoscritti 
Laboratorio di Transkribus (READ Coop)

LA DIGITALIZZAZIONE DEL
PATRIMONIO LIBRARIO

EDIZIONI E BIBLIOTECHE DIGITALI (I)
24-25 marzo
Giulia Fabbris (Università di Venezia Ca’ Foscari)

L'edizione scientifica digitale
Laboratorio di XML-TEI e pubblicazione con EVT

PRESENTAZIONE FINALE PROJECT WORK
16 aprile 2025

DURATA: 1 Mese 
SEDE: Università di Verona

CFU: 6
MONTE ORE: 25 ore di didattica e di laboratorio

Docenti referenti:
Stefano Bazzaco    stefano.bazzaco@univr.it
Stefano Neri            stefano.neri@univr.it

PROGETTAZIONE E PUBBLICAZIONE
DI EBOOK ACCESSIBILI
17 marzo
Giulia Lucchesi (Università di Verona)

La progettazione di eBook: teoria e pratica
Laboratorio di Sigil

EDIZIONI E BIBLIOTECHE DIGITALI (II)
31 marzo-1 aprile
Emmanuela Carbè (Università di Siena)

Biblioteche digitali e patrimonio testuale
Laboratorio di Omeka

STRUMENTI COMPUTAZIONALI PER
GLI STUDI UMANISTICI
25-26 marzo
Simone Rebora (Università di Verona)

Introduzione all'analisi computazionale
Metodi per l'analisi computazionale di testi

Con il patrocinio di:

modalità di erogazione
della didattica :
mista
             (in presenza o via zoom)


